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Huuh.

Svakog dana
sve si stariji,

Pitere Parkeru.

JANUAR.





Dobro jutro, 
društvo.

TATA!

Ćao, tata.
Deluješ umorno. 
Kasno si legao?

Da,
Ričarde, 
jesam.

Šta
to jedeš, 

Mej? Slaninu!
Mama je

ispekla još, eno 
imaš tamo.

Lepo.

Da nije
možda

i... Aha,
u bokalu 

je.

Bogu
hvala na 
mami.

Bogu
hvala na 
kafi...



... i pravo 
da ti kažem, 

Tigre...
... vidi se

da ti je po-
trebna.

Jutro, Em-
-Džej. Toliko je 

gadno? Kao da te
je krava žvakala.
Nisam čula kad

si legao.

Bilo je
kasno. Nisam 
baš spavao.

Nisi
spavao?

Ili nisi 
mogao da 
spavaš?

Pomalo
od oboje.



To je
i očekivano,

zar ne?
Danas

je... pa, znaš 
već...

A-ha.

Nije to 
igračka, 
mala.

Želiš li da 
razgovaramo 

o tome?
Da,

želim...

Ali sada
moram da bežim.

Obećao sam da ću 
svratiti do kancelarije,
a onda imamo ono,

tako da... Razgova-
raćemo kasni-

je, važi? Računaj 
na to.

Dobro.
Ćao, dru-

štvo!

Ćao, 
tata!



Zdravo, 
Pitere.

Ćao,
Beti...

Ima li
vesti o...

PARKERU!

PARKERU!

Oh,
pozdrav, 
Pitere. Jutro,

šefe. Kako 
st...

Nemam 
vremena za 
ćaskanje. PARKERU!



PARKERU!

ROKSON
VODI NAPAD

NA DEJLI BJUGL TRAŽI SE!

Nisam naprasno 
ogluveo, Džona. Nema 
potrebe da galamiš.

Zašto
onda nisi 

odgovorio?

Zato
što si ga-

lamio. Jašta.
Ali galamim

jer si mator i 
plašim se da
me ne čuješ 

dobro.

Šta?

E baš
tako.



Treba li ti
nešto, Džona?

Sastanak
u četiri. Upravo sam

saznao da lovatori traže
od cele uprave da bude

tamo, ali znam da
imaš ono i...

Mogu sve
da pomerim, 
ako želiš.

Nije
problem. 

Vratiću se.

Dobro.
Evo našeg 
momka.

Ćao, Bene. 
Spreman si za

polazak?

Bio sam spreman 
još pre petnaest 
minuta, Pitere.

Zašto
kasniš?

Pa, rekao
bih da je to zato 
što nisam došao
na vreme, a ni
pre vremena.

Baš
cakano.

Današnja
omladina. Uvek
se prave cakani

i pametni. Nedovoljno
pametni da dođu 

na vreme.
Ali svejedno 
pametni.

BEN PARKER OPERATIVNI UREDNIK



Vas dvojica bi 
trebalo da imate 

svoj šou.

Zašto
bismo to
želeli? Već

imamo svoje 
novine.

Dobro,
Džona. Vraćam 

se u četiri. Vidimo
se onda.

Pitere,
dođi na
tren.

Gde ti je 
kravata?

Baš je i ne 
nosim... Zapravo, 
nikad nisam...

Mislim da čak
i ne posedujem 

neku.

Moraš da 
nosiš kra-

vatu.
Skini

taj kaput.
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Šta misliš,
kako se drži?

Jesam li ti
ikad pričao o tome

koliko tvoj stric i ja vo-
limo da sedimo i razgo-

varamo o svojim
osećanjima?

Aha, ali
šta misliš, 
kako se
drži?

Tvoj stric
je najprekaljenija 
drtina koju sam

ikad video.
Pitati da li

je dobro isto je
kao da me pitaš koli-
ko je čvrst kamen ili
neka druga geološka
naslaga iz drevnih

vremena.

Kad smo već kod
toga, šta kažeš na to

da ga nas dvojica _ bez 
obzira na to što deluje da 
se drži _ dobro proma-
tramo u slučaju da se 

pojave neke pu-
kotine? Da li smo

saglasni oko 
toga, Pitere?

Svakako.

Dobro, 
spreman 

si.
I iako

nisi pristojan,
makar deluješ 

pristojno.

Hvala.
Ako te

stvarno zanima
kako je, uvek
 možeš da ga

pitaš.

Dobro. I
Pitere... Da mi vratiš

tu kravatu.



Ovaj... Svi se
pitaju kako se 

držiš.

Ne pitaju se
“svi” kako se držim, 
Pitere. “Sve” baš 

briga za to.

Radimo u
Bjuglu. Dakle,

ti i ja se bavimo
rečima. Nemoj da 
kriješ svoju nameru 
ako imaš nešto da

 kažeš. Prosto
izgovori šta ti

je na umu.

Tako će te
“svi” više po-
štovati ako
to uradiš.

Dobro. 
Pošteno.

Brinem se
za tebe.

Zašto?

Zašto? Kako
to misliš zašto? 

Ne želiš da pričaš 
o onome što se 

dogodilo. Ništa nisi
rekao. Niti jednu
reč o tome kako
ti je i šta ti je

na duši.


